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natische Darstellung des Schiffahrt- und Kraftwerk-Kanals bei Kembs gemäss Resolution und

Abkommen der Zentralkommission vom 10. Mai 1922.
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Die Lösung der Rheinfrage.

Nachdem wir in vorletzter Nummer das Ergebnis der
jüngsten Zentralkommissions-Session kurz mitgeteilt, sind
wir heute in der Lage, unsern Lesern auf Grund amtlicher
Mitteilungen so genau und vollständig Aufschluss zu geben,
als es der Bedeutung der Frage entspricht. Wir beginnen
mit der wörtlichen Wiedergabe der bezüglichen Zentral-
kommissions-Beschlüsse vom io. Mai 1922, die eine Ergänzung

bezw. Modifizierung der Resolution vom 16. Dezember
1921x) darstellen:

«.La Commission Centrale pour la Navigation du Rhin,
prenant acte de l'Accord ci-annexe intervenu entre les
delegations allemande, francaise et suisse en date de ce jour,
adopte la Resolution suivante:

RESOLUTION
I.

Le projet francais du canal de Kembs, tel qu'il a ete
amende et modifie par la Resolution du 16 decembre 1921
(premiere partie ci-annexee) et par la Resolution supplemen-
taire en date de ce jour ci-annexee, remplit les conditions
indiquees par l'article 358 du Traite de Versailles, etant
entendu que la vitesse dans le canal d'amenee sera reduite
de 1,20 m ä environ 0,70 m par seconde au moyen de
l'extension du remous jusqu'ä la Birse.

Dans le canal de fuite, la vitesse pourra etre main-

tenue ä 1 m environ par seconde en aval du garage.
Vu la diminution de la vitesse et le raecourcissement

du canal ä environ 4 km, le bassin de virage intermediaire
sera supprime et les longueurs des garages seront fixees

respectivement ä 400 m pour le garage d'aval et 750 m

pour le garage d'amont, avec elargissement du canal jusqu'ä
iooo m en amont de la tete de ce dernier garage. Au
cas oü la grande ecluse serait prolongee, le garage aval
serait prolonge dans la meme mesure.

Toutefois, dans le cas oü dix-huit mois apres le depöt
de la demande, l'acte de concession de la chute situee en
territoire suisse n'aurait pas ete passe ou l'autorisation sur
territoire badois n'aurait pas ete aecordee, le projet de

derivation, tel qu'il resulte des dispositions prevues dans
le § 1 de la Resolution du 16 decembre 1912, completee

par la Resolution en date de ce jour, pourra etre execute.
II est entendu que les conditions techniques definies

ci-dessus ne sauraient etre en aucun cas invoquees ä titre
de precedent dans l'examen des projets des autres sections
de la derivation.

II est enfin constate ä nouveau que le contröle de la
Commission Centrale s'exercera ä tous egards quant ä la
navigation sur la derivation dont il s'agit dans les memes
conditions que sur le Rhin.1)

II.
La Commission Centrale donne son adhesion ä la

regularisation du Rhin entre Bäle et Strasbourg, demandee

par la Suisse, dont la delegation presentera ä la Commission

les projets d'execution.
III.

La resolution ci-dessus ne modifie en rien les droits
et obligations des Etats et les competences de la Commission

Centrale resultant des traites en vigueur et notamment
du Traite de Versailles (art. 354 ä 362) et de la Convention
de Mannheim.

Resolution supplementaire.
Si le projet de derivation, tel qu'il resulte des

dispositions prevues dans le § 1 de la Resolution du 16
decembre 1921, venait ä etre execute, l'elargissement du canal
d'amenee en amont du garage sera realise au niveau du

plafond de ce garage sur une longueur de 1200 m au moins
ä partir de l'extremite amont du garage (l'elargissement etant
de 35 m au moins ä iooo m de l'extremite amont du garage)
et le bassin de virage intermediaire sera supprime.

ACCORD
ENTRE LES DELEGATIONS ALLEMANDE, FRANCAISE ET SUISSE.

I.
Dans le but dJapporter au Projet de derivation de

Kembs, presente par le gouvernement francais en execution
de l'art. 358 du Traite de Versailles, les modifications recom-
mandees par la Commission Centrale pour la Navigation
du Rhin, les representants soussignes ä la Commission Centrale

des Etats allemands, de France et de Suisse sont
tombes d'aecord sur les stipulations suivantes:

i° Le remous produit par le barrage de Kembs sera
etendu en amont jusqu'ä la Birse;

20 La concession de la chute correspondant au remous
sur le territoire suisse et l'autorisation pour l'emprise
supplementaire sur territoire badois seront aecordees au bene-
ficiaire designe par le Gouvernement francais, dans les
formes et sous les conditions fixees par la legislation des
deux pays interesses, dans le delai d'un an apres le depöt
de la demande. Celle-ci devra etre aecompagnee de la
documentation usuelle; le beneficiaire de la concession
recevra immediatement les indications utiles.

') Mit Plan im Wortlaut veroffenlliclit in S. B. Z., Seite 25 laufenden

Bandes (14. Januar 1922 Red.

') Vergleiche auch die Notiz unter cSchiffahrt auf dem Oberrhein»
auf Seile 282 dieser Nummer. Red.
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